
σχέση με τον όγκο ή το είδος των αποβλήτων που μπορούν να 
παράγουν. 

( 1 ) ΕΕ C 209 της 15.8.2008. 

Απόφαση του Δικαστηρίου (δεύτερο τμήμα) της 16ης Ιουλίου 
2009 [αίτηση του Sąd Rejonowy w Kościanie (Πολωνία) για 
την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως] — Ποινική δίκη κατά 

Tomasz Rubach 

(Υπόθεση C-344/08) ( 1 ) 

[Προστασία των ειδών άγριας πανίδας και χλωρίδας — 
Είδη του παραρτήματος Β του κανονισμού (ΕΚ) 338/97 — 
Απόδειξη της νόμιμης κτήσεως των ειδών αυτών — Βάρος 
αποδείξεως — Τεκμήριο αθωότητας — Δικαιώματα άμυ 

νας] 

(2009/C 220/22) 

Γλώσσα διαδικασίας: η πολωνική 

Αιτούν δικαστήριο 

Sąd Rejonowy w Kościanie 

Ποινική δίκη ενώπιον του αιτούντος δικαστηρίου κατά 

Tomasz Rubach 

Αντικείμενο 

Αίτηση εκδόσεως προδικαστικής αποφάσεως — Sąd Rejonowy w 
Kościanie (Πολωνία) — Ερμηνεία του άρθρου 8, παράγραφος 5, 
του κανονισμού (ΕΚ) 338/97 του Συμβουλίου, της 9ης Δεκεμβρίου 
1996, για την προστασία των ειδών άγριας πανίδας και χλωρίδας 
με τον έλεγχο του εμπορίου τους (ΕΕ 1997, L 61, σ. 1) — Έννοια 
της «αποδείξεως» του νόμιμου χαρακτήρα της αποκτήσεως ζώων 
εγγεγραμμένων στο παράρτημα Β 

Διατακτικό 

Το άρθρο 8, παράγραφος 5, του κανονισμού (ΕΚ) 338/97 του 
Συμβουλίου, της 9ης Δεκεμβρίου 1996, για την προστασία των 
ειδών άγριας πανίδας και χλωρίδας με τον έλεγχο του εμπορίου 
τους, έχει την έννοια ότι, στο πλαίσιο ποινικής διαδικασίας κατά 
ατόμου που κατηγορείται ότι παρέβη τη διάταξη αυτή, όλα τα 
αποδεικτικά μέσα που επιτρέπει το δικονομικό δίκαιο του κράτους 
μέλους σε παρόμοιες διαδικασίες είναι, καταρχήν, παραδεκτά προ 
κειμένου να εκτιμάται η νόμιμη κτήση ζωικών ειδών του παραρ 
τήματος Β του κανονισμού αυτού. Λαμβανομένου υπόψη επίσης 
του τεκμηρίου αθωότητας, ο ενδιαφερόμενος σε μια τέτοια υπό 
θεση έχει τη δυνατότητα να χρησιμοποιήσει όλα τα ως άνω μέσα 
για να αποδείξει ότι νομίμως απέκτησε τα ζωικά είδη αυτά σύμ 
φωνα με τους όρους που προβλέπει η εν λόγω διάταξη. 

( 1 ) ΕΕ C 272 της 25.10.2008. 

Απόφαση του Δικαστηρίου (έβδομο τμήμα) της 16ης Ιουλίου 
2009 — Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων κατά 

Βασιλείου του Βελγίου 

(Υπόθεση C-574/08) ( 1 ) 

(Εσωτερική αγορά — Ελεύθερη κυκλοφορία κεφαλαίων — 
Καταστολή της απάτης και της νομιμοποιήσεως εσόδων από 

παράνομες δραστηριότητες) 

(2009/C 220/23) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρόσω 
ποι: V. Peere και P. Dejmek) 

Καθού: Βασίλειο του Βελγίου (εκπρόσωπος: D. Haven) 

Αντικείμενο 

Παράβαση κράτους μέλους — Παράλειψη εμπρόθεσμης θεσπίσεως 
ή ανακοινώσεως στην Επιτροπή των αναγκαίων διατάξεων προς 
συμμόρφωση με την οδηγία 2006/70/ΕΚ της Επιτροπής, της 1ης 
Αυγούστου 2006, για τη θέσπιση μέτρων εφαρμογής της οδηγίας 
2005/60/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
όσον αφορά τον ορισμό του πολιτικώς εκτεθειμένου προσώπου και 
τα τεχνικά κριτήρια για την εφαρμογή της απλουστευμένης δέουσας 
επιμέλειας ως προς τον πελάτη και την εφαρμογή της εξαίρεσης σε 
περιπτώσεις άσκησης χρηματοπιστωτικής δραστηριότητας σε περι 
στασιακή ή πολύ περιορισμένη βάση (ΕΕ L 214, σ. 29) 

Διατακτικό 

Το Δικαστήριο αποφασίζει: 

1) Το Βασίλειο του Βελγίου, παραλείποντας να θεσπίσει εμπροθέ 
σμως τις αναγκαίες νομοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές 
διατάξεις για να συμμορφωθεί προς την οδηγία 2006/70/ΕΚ 
της Επιτροπής, της 1ης Αυγούστου 2006, για τη θέσπιση 
μέτρων εφαρμογής της οδηγίας 2005/60/ΕΚ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, όσον αφορά τον ορισμό 
του πολιτικώς εκτεθειμένου προσώπου και τα τεχνικά κριτήρια 
για την εφαρμογή της απλουστευμένης δέουσας επιμέλειας ως 
προς τον πελάτη και την εφαρμογή της εξαίρεσης σε περιπτώ 
σεις άσκησης χρηματοπιστωτικής δραστηριότητας σε περιστα 
σιακή ή πολύ περιορισμένη βάση, ή εν πάση περιπτώσει, 
παραλείποντας να ανακοινώσει στην Επιτροπή τις διατάξεις 
που τυχόν θέσπισε, παρέβη τις υποχρεώσεις που υπέχει από 
την οδηγία αυτή 

2) Καταδικάζει το Βασίλειο του Βελγίου στα δικαστικά έξοδα. 

( 1 ) ΕΕ C 44 της 21.2.2009

EL C 220/14 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 12.9.2009


